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ABSTRACT

Soundscapes have the potential to help people experience the historical background and cultural traditions by the scenery

of a local area and to be used as a cultural and tourism resource. This concept was first explained in detail by M. Schafer

and has been developed as a new way of experiencing landscapes using various senses. This research studied the soundscape

of Kyodong Island, the so-called “Island of Peace” and designed new cultural acoustic content for education and tourism.

Kyodong Island is located right below the Northern Limit Line and the whole island is in the Civilian Controlled Area.

The political and economic status of the island has been changed dynamically by the Korean War and the division of

the country. These days, the island needs to realize the vision of the “Island of Peace” in a more creative way using

local resources, including its “cold war landscape” and the natural scenery of the region. This research applied the concept

of a soundscape to document the island, and to reproduce it in an artistic way. A workshop was conducted to learn concepts

and techniques of soundscapes with a sound artist. Listening, recording, conducting interviews, and literature research was

used to study the soundscape of the island. After that, this research reconstructed the soundscape of the island through

a soundscape composition. The main theme of the composition story was the “Hope and Wish for the Harmony and Peace”

to show the vision of the “Island of Peace”. The initial sub-theme for the introduction part was “First Encounter with

Kyodong Island” arranging the representative soundscape, which could be the first impression of the region. The second

sub-theme was “War and Tension” using several soundscapes as a metaphor for the tragedy of the Korean War. The third

sub-theme was “Everyday Life of Kyodong Island” which described the energy of the present day, after the wounds of

the war have healed. The final sub-theme was “Harmony and Peace” using traditional music and keynote sounds of the
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region as a reminder of the peaceful past, before the war. The recording files were documented as two types of sound

maps. One was a two-dimensional map to show the soundscapes from one point of view, and the other used the online

application called “Sound Around You”. The final artwork was displayed at an exhibition and uploaded on YouTube to

be shared publicly. Through this project, we discovered the potential of soundscapes as a medium to preserve the history

and local identity, as well as presenting a new vision. The artwork will be exhibited at historically and culturally meaningful

places on the Island to utilize the underused places as local tourist attractions and educational resources.

Key Words: Sound Art, DMZ Border Region, Local Culture, Tourism Resources

국문초록

본 연구는 사운드스케이프를 통해 시각적 풍경 이면에 축적되어 있는 지역의 역사적 배경과 문화적 전통을 경험할

수 있으며, 사운드스케이프를 문화⋅관광자원으로 활용할 수 있는 가능성에 주목하였다. 사운드스케이프는 M. Schafer가

비판적, 미적 관찰 대상이 되는 소리 환경을 설명하기 위해 도입한 개념으로 시각뿐만 아니라, 다양한 감각을 사용함으로써

경관을 새롭게 경험할 수 있는 가능성을 제시하였다. 본 연구는 이러한 이론적 배경을 바탕으로, ‘평화의 섬’을 비전으로

하고 있는 DMZ 접경지역의 교동도에서 사운드스케이프를 조사, 분석한 후, 지역주민 교육과 방문객 경험을 위한 새로운

문화콘텐츠로 재탄생시키고자 하였다. 교동도는 DMZ 접경지역이자 섬 전체가 민간인 통제구역으로, 한국전쟁과 분단으

로 인해 역사적으로 격변을 겪었으며, 최근에는 지역활성화를 위한 민관의 다양한 사업들이 추진되고 있는 지역이다.

특히 한강하구중립수역에 위치한 지리적 특성을 문화적으로 해석하여 ‘평화의 섬’으로서 새롭게 장소마케팅이 되고

있다. 교동도의 사운드스케이프 조사를 위해 먼저 사운드아티스트와 함께 사운드스케이프의 개념과 기술에 대한 워크샵

을 실시하였으며, 이어 관찰조사, 청취조사, 문헌조사를 진행하였다. 녹음결과물은 Schafer의 사운드스케이프 개념에 맞추

어 기조음, 신호음, 표식음으로 구분하여 분석하고 사운드맵으로 기록하였으며, 교동도의 지역특성과 비전을 반영하여

사운드스케이프 작곡의 방식으로 재구성하는 스튜디오 작업을 진행하였다. 최종결과물은 ‘화합과 평화에 대한 희망과

염원’이라는 전체 주제를 바탕으로 ‘교동도와의 만남’, ‘전쟁과 긴장’, ‘교동도의 일상’, ‘화합과 평화를 찾아서’로 세부

주제를 구성하였고, 전시와 YouTube를 통해 공유하였다. 이를 통해 교동도의 역사 및 지역정체성을 보존하고, 새로운

미래비전을 제시하는 매체로서 사운드스케이프의 가능성을 확인하였다. 본 연구결과물을 교동도에서 역사적, 문화적으로

의미가 있는 기존 장소들을 활용하여 전시함으로써 공간활용을 제고하고, 지역 역사와 문화를 담은 관광자원뿐만 아니라,

교육자원으로 활용할 수 있다는 의의를 가진다.

주제어: 사운드아트, DMZ 접경지역, 지역 문화, 관광자원

Ⅰ. 서론

1. 연구의 배경

사운드스케이프 연구는 시각 중심의 지역 및 도시계획에 대

한 반성이자 전신감각적 사고를 되찾으려는 사고방식으로, 개

인 혹은 특정의 사회가 사운드스케이프를 어떻게 지각하고 이

해하고 있는가에 강조점을 두며, 특정 시대와 지역에서의 소리

환경을 하나의 문화로서 파악한다(Han, 2013). 사운드스케이

프 개념을 처음 제창한 R. Murray Schafer는 현대인이 시각적

인 자극에 익숙해져 있지만, 환경은 단지 보이거나 소유되는 것

이 아니며, 다양한 감각을 이용함으로써 환경 전체를 비판적,

미적으로 관찰할 수 있다고 했다(Schafer, 2008). 사운드스케이

프는 소리가 발생하게 된 사회적, 문화적 맥락에 관심을 가지

는 관점으로써(Kelman, 2010) 지역연구의 프레임으로도 유용하

다. 따라서 교동도의 보이는 풍경 이면에 축적되어 있는 다층

적인 역사, 전통, 문화적 의미를 소리풍경을 통해 경험할 수 있

고, 이를 활용한 문화관광자원 창출도 가능하다고 보았다. Han

et al.(2009)은 자연, 역사, 전통 및 문화를 기조로그지역의독

특한 소리경관자원을 발굴하여 소리문화로 계승, 발전시키고자

하는 사운드스케이프 연구는 지역 소리문화의 정체성을 이끌

어냄으로써 새로운 독자적 문화자원이자 관광자원으로 활용할

수 있다고 주장한 바 있다.

교동도는 DMZ 접경지역이자 섬 전체가 민간인 통제구역으

로, 한국전쟁과 분단으로 인해 역사적으로 격변을 겪었으며, 최

근에는 지역활성화를 위한 민관의 다양한 사업들이 추진되고



교동도�사운드스케이프의�특성과�재현 Journal of the Korean Institute of Landscape Architecture 191

한국조경학회지�제�47권� 1호(2019년� 2월)� �59

a: Pre-workshop(2017. 5) b: Observation research(2017. 6.~9.) c: Listening research(2017. 6.~9.) c: Post production(2017. 11.)

Figure 1. Process of Kyodong Island soundscape project

있는 지역이다. 특히 한강하구중립수역에 위치한 지리적 특성

을 문화적으로 해석하여 ‘평화의 섬’으로서 새롭게 장소마케팅

되고있다. 주로 ICT기술을활용한관광안내, 자전거대여, VR

체험 등 관광객의 편의를 도모하는 전략을 취하고 있다. 한편,

황해도 피난민들이 생계를 위해 개척한 ‘대룡시장’은 1960년대

의 모습을 유지하며 관광객의 흥미를 불러일으키고 있기도 하

다. 그외에 교동향교, 연산군유배지, 옛교동교회등이 관광지

로 주목을받고 있지만, 교동도의 냉전경관과 자연풍광이 가지

는 특성을 보다 창의적인 방식으로 자원화하여 ‘평화의 섬’의

비전을 구체적으로 실현할 수 있는 전략이필요한 시점에 처해

있다. 이에 따라 ‘DMZ 접경지역 평화예술프로젝트’의 일환으

로, 본 연구에서는 DMZ 접경지역으로서 교동도가 가지는 고

유한 장소성을 포착하고 예술적으로 재현하는 방식으로서 사

운드스케이프(soundscape)에 주목하였다.

그동안 국내에서 이루어진 사운드스케이프 연구들은 사운드

스케이프 개념정의(Jang and Kook, 2008; Han and Oh, 2008c:

2011; Han, 2014), 지역의 소리환경 개선(Jeon et al., 2004a:

2004b; Han and Oh, 2008a; Jo et al., 2010; Cho, 2010; Hong,

2016), 지역소리환경 및 소리경관자원 분석(Shin et al., 2004;

Han and Oh, 2008b; Han et al., 2009; Han, 2012: 2013; Park

and Han, 2016) 등을 주로 다루고 있다. 분석된 소리경관자원

들을 지도화하거나(Hong et al., 2014), ‘사운드스케이프 디자

인’이라는 영역의 관점에서 구체적인 실행방안을 제시한 연구

(Jang et al., 2006)도 있다. 지역공동체의 인식을 바탕으로 소

리환경을 평가하고 분석하는 것이 일반적이며, 부정적인 소리

를 감소시키는 방안을 제시하거나 고유의 자원으로 평가할 수

있는 소리들을 판별하는 연구가 많다. 대부분 보존할 가치가

있는 소리자원들을 나열하고 있는 한편, 지역특성과 미래비전

을 고려한 연구자의 재해석은 배제되는 경향이 있다. 해외에서

는 지역 소리환경을 분석하는 연구(Haxel et al., 2013; Martin

et al., 2017)들도 있지만 이용자들이 사운드스케이프를 인식

하는패턴을 분석하고(Axelsson et al., 2010; Jeon et al., 2011;

Brambilla et al., 2013; Liu et al., 2013; Steffens et al., 2017;

Ren et al., 2018), 이용자패턴을바탕으로사운드스케이프를질

적으로향상시킬수있는요인을도출(Tse et al., 2012; Andringa

et al., 2013)하는 연구들이 주로 이루어지고 있다. 즉, 사운드스

케이프를 객관적으로 측정하는 것보다 이용자들의 주관적인

인식으로부터 사운드스케이프 경험의 경향을 발견하는 것이

중요하게 다루어지고 있는 것이다. 이들 연구에 따르면 이용자

들의 사운드스케이프 인식은 청각적 차원뿐만 아니라, 주변 환

경의 다양한 요소들로부터 영향을 받아 복합적으로 형성되는

것으로 나타나고 있으며, 특히 Ren et al.(2018)의 연구는 사운

드스케이프에 대한 관광객의 기대와 선호가 문화권별로 차이

가 있음을 밝히기도 하였다. 따라서 사운드스케이프를 청각적

인요소에 국한시키지않고 주변 환경과의 관계속에서총체적

으로 의미가 발생되는 현상으로 인식하는 것이 필요하다. 해외

에서도 현상을 분석하는 연구가 대부분으로, 사운드스케이프의

역동성과 주관성을 고려하여질적향상을 도모할 수 있는 창의

적인 방안에 대한 연구가 보완되어야 할 것으로 사료된다.

2. 연구의 목적 및 방법

본 연구에서는 소리요소들을 분류하여 부정적인 소리를 제

거하거나, 소리를 특정 장소에 배치하는 소극적인 방식에서 더

나아가, 학자와 예술가들의 해석이 개입되어 매력적인 콘텐츠

로 가공함으로써 지역을 경험하는 새로운 방식이될수 있다고

보았다. 사운드아티스트들의 장소특정적인 작업들은 장소를 재

구성하고, 여러 층위의 가상공간을 구축함으로써 관람자의 청

취경험을 다양하게 구성한다(Choi, 2016). 따라서 본 연구는 교

동도 사운드스케이프를 조사, 분석하고, 사운드아트의 영역으

로서 지역주민 교육과 방문객 경험을 위한 새로운 문화콘텐츠

로 재탄생시키는 것을 목적으로 한다.

이를 위해 사운드아티스트와 함께 사운드스케이프의 개념과

기술에 대한 기본적인 지식을 공유하는 워크샵을 실시하였으

며, 사운드스케이프 녹음을 위한 현지조사를 2017년 6월부터 9

월까지 3회에 걸쳐 6일간 진행하여 녹음파일 90개, 사진파일

927개, 영상파일 31개를 기록하였다. 현지조사는 관찰조사와 청

취조사로진행되었고, 이와함께지역전문가에의해축적되고있

는 소리 관련 기록물들에 대한 문헌조사를 병행하였다(Figure

1 참조)1). 관찰조사에사용된녹음기는 Tascam DR-680이고, 마
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a: Tascam DR-680 b: Sennheiser MKH-416P c: Tetra mic

Figure 2. Recording equipment of the project

Source: www.slrrent.com, speedvr.co.uk

No. Research date Interviewee Research location

1 2017/6/9 Local master singer Interviewee’s house

2 2017/6/9 Local master singer Interviewee’s house

3 2017/6/9
Hwanghae-do style Gangjeong

shop owner
Daelyong market

4 2017/6/9 Kyodong Hyanggyo principal Kyodong Hyanggyo

5 2017/6/9 Local musician Daelyong market

6 2017/9/29 Head of women’s association Kyodong Jebijib

7 2017/9/29 Kyodong Jebijib employee Kyodong Jebijib

8 2017/9/29 Korean pancake shop owner Daelyong market

9 2017/9/29
Member of Kyodong history and

culture development council
Daelyong market

10 2017/9/29 Quilt house owner Daelyong market

11 2017/9/29 Quilt house guest Daelyong market

12 2017/9/29 Resident a who met on the street Daelyong market

13 2017/9/29 Resident b who met on the street Daelyong market

14 2017/9/29 Beauty shop a male guest Daelyong market

15 2017/9/29 Beauty shop a female guest Daelyong market

16 2017/9/29 Beauty shop B guest a Daelyong market

17 2017/9/29 Beauty shop B guest b Daelyong market

18 2017/9/29 Beauty shop B guest c Daelyong market

19 2017/9/29 Beauty shop B guest d Daelyong market

20 2017/9/29
Hwanghae-do style Gangjeong

shop owner
Daelyong market

21 2017/9/30 Salted shrimp factory owner Nak-san port

22 2017/9/30 Salted shrimp factory employee Nak-san port

23 2017/9/30 Resident met at a fishing spot Nak-san port

24 2017/9/30 Salted shrimp distributor Nak-san port

25 2017/9/30 Cafe owner Nak-san port

Table 1. Interviewee list of listening research

1. Introduction

▶

2. Theoretical backgrounds

▶

3. Representation of Kyodong Island soundscape

Backgrounds․methods․

process of Kyodong Island

soundscape project

Soundscape sound art

soundscape composition

Composing narrative

Documenting soundmap

Exhibition and online upload

▲

Observation․listening․literature research

Figure 3. Flow chart of the research

이크는 SENNHEISER MKH-416P BOOMPOLE SET와 360

도 3D 입체음장을 녹음하는 Tetra Mic를 사용하였다(Figure 2

참조). 관찰조사는 대룡시장 일대, 북부지역, 서남부지역, 동남

부지역으로 나누어 녹음팀을 구성하고, 동시다발적으로 진행되

었다. 각 팀별로 새, 바람, 파도 등자연의 소리, 교동도 주민들

의 이야기소리 및 노래소리, 대북방송과 대남방송, 지역명소에

서 들리는 소리, 그 외 일상생활에서 들리는 독특한 소리들을

녹음하도록 하였다. 청취조사는 25명의 지역주민을 대상으로 교

동도를 대표하는 소리, 교동도에서만 들을 수 있는 소리, 보존

해야 하는 교동도의 소리, 교동도에서 사라져야 한다고 생각하

는 소리, 교동도에 잘 어울리는 소리, 계절별로 특징적인 소리

등을 질문하는 것으로 진행되었다. 주로 주민들이 많이 모이는

대룡시장 일대에서 대부분의 조사대상자들을섭외하였으며, 주

민들에게 연구목적을 설명하고, 적합한 조사대상자를 추천받았

다. 주로 교동도에 오래 거주하였거나 교동도에서 지역연구와

홍보를 위해 활발히 활동하고 있는 민간전문가들이었다. 교동

도의 관광안내소 역할을 하고 있는 교동제비집, 어업활동이 남

아 있는낙산포, 지역문화를전수하고 있는 교동향교, 지역의 명

창으로 알려져 있는 주민의 자택 등에서도 청취조사를 실시하

였다(Table 1 참조).

녹음결과물은 Schafer(2008)의 사운드스케이프 개념에 맞

추어 기조음, 신호음, 표식음으로 구분하여 분석하고, 2차원적

지도상에 맵핑하는 방식과 사운드맵 어플리케이션인 ‘Sound

Around You’를 활용하는 두 가지 방식의 사운드맵으로 기록하

였다. 사운드아티스트의 자문을 받아 교동도의 지역특성과 비

전을 반영하여 사운드스케이프 작곡의 방식으로 재구성하는 스

튜디오 작업을 진행하였다(Figure 3 참조). 최종작품은 2017년

11월 17일부터 12월 3일까지 서울소격동 아트선재센터한옥에

서 전시하였으며, 영상과 사운드스케이프 작업을 결합한 영상

물을 YouTube에 게시하였다. 마지막으로 온라인에 게시된 작

품을 감상한 관람객 중 교동도를 직접 방문한 경험이 없는 일

반인들을 대상으로 작품 평가설문을 실시하여 본 연구의 목적

을 달성하는지 검증하였다.

Ⅱ. 이론적 배경

1. 사운드아트와 사운드스케이프

사운드아트는 청각적인 요소를 공간과 조합하여 그 상호작

용을 이끌어내는 특성을 갖는 예술분야이다. 기존의 미술에서
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탈피하여 다양한 감각을 활용해 외부환경과 장소를 탐구하는

장소 특정적 미술의 특성을 가지면서 소리와 공간과의 상호관

계를 청취라는 수용방식을 통해 다룬다는 특징을 갖는다(Choi,

2016). 사운드아트의 시작은 전화와 오디오 녹음기술의 발명으

로 사운드와 이미지의 분리가 가능해지면서부터였다. 소리를 원

래의 근원지로부터 분리해내고, 이것을 다른 공간에서 재생할

수있게됨에따라다양한미술적시도가이루어진것이다(Licht,

2009). 사운드 조각(sound sculpture), 사운드 시(sound poetry),

사운드스케이프와 같은 개념들은 사운드아트의 하위분야라고

할 수 있으며, 사운드아트는 아트와뮤직의퓨전장르중 하나이

다(Andueza, 2009). 사운드아트가 음악과 구분되는 가장큰특

성은 타임라인이 없고 프로그램적 방식을 사용하지 않는다는

것으로, 현대의 실험적 음악이나 기타 소리를 사용한 작업, 퍼

포먼스 등과도 구분된다(Licht, 2009).

사운드아트가 등장하면서 한동안 유사하게 발달했던 소리생

태학(sound ecology)은 소음공해, 도시와 농촌의 사운드스케이

프 비교 등의 이슈를 다루었는데, Schafer의 사운드스케이프

담론이 이를 대표한다. 소리환경 또는 소리경관으로 번역되는

사운드스케이프(soundscape)는 이 개념을 처음 구체적으로 설

명한 Schafer에 따르면 현실의 음환경을 지칭하기도 하고, 음악

작품과같이추상적인구축물을의미하기도한다(Schafer, 2008).

사운드스케이프는 어떤 음악작품이나 라디오 프로그램, 또는

어떤 음환경을 하나의 사운드스케이프로 볼 수 있다. 하지만

랜드스케이프에 비해 사운드스케이프의 정확한 인상을 표현하

는 것은 다수의 녹음과측정그리고 새로운묘사수단이필요하

며, 역사적인 변화에 대해서도 추론을 통해서만 전망이 가능하

다. 따라서 사운드스케이프 연구는 현대의 녹음과 분석 기술뿐

만 아니라, 문학, 신화, 인류학적⋅역사적 기록까지 활용해야하

는 분야라고 설명한다(Schafer, 2008).

소리를 유형별로 구분한 것으로는 Schafer(2008)가 기조음

(keynote sounds), 신호음(signals), 표식음(soundmarks)으로구

분한 체계가 있다. Schafer의 소리 구분체계는 자연의 소리들

을 음악작곡에 사용하기 위해 음악적으로 특징을 구분했다. 기

조음(keynote sounds)은 음악용어로, 악곡의 조와 조성을 결정

짓는 기반을 이루는 음을 의미한다. 다른 소리들은 여러 가지

방식으로 전조되어도 이 기조음과의 관계를 기반으로 한다. 사

운드스케이프 연구에서는 특정 사회에서 끊임없이 들리고 있

는 소리 혹은 다른소리의 배경을형성할 수 있을 정도로충분

히 자주 들리는 소리를 기조음이라 한다. 기조음은 의식적으로

들리지 않을 수 있지만 곳곳에 존재하며, 어느순간 듣는 습관

그 자체가 된다. 특정 장소의 기조음은 그곳에 살고 있는 사람

들의 특성을 파악하는데 도움이 된다. 어떤 지역의 고유한 기

조음은 물, 바람, 숲, 평야, 새, 벌레, 동물 등 자연지형과 기후

에 의해 만들어진다. 그로 인해 자연을 표현하는 언어적 표현

또한 풍부해지기도 한다. 신호음(signals)은 의식적으로 들리는

소리이다. 어떠한 소리도 신호음이 될 수 있지만, Schafer가

말하는 사운드스케이프 연구는 공동체를 중심으로 하고 있으

므로벨, 기적, 경적, 사이렌등음향적인 경고수단으로 고찰의

대상을 한정하고 있다. 표식음(soundmarks)은 랜드마크(land-

mark)로부터 파생된 용어로, 공동체 사람들이 특히 존중하고

주의를 기울였던 특징을 가진 소리를 의미한다. 표식음은 보호

될가치를 지닌다고 평가된다(Schafer, 2008). 그외에 소리생태

학에서 Krause(1987)가 자연에서 들리는 복합적인 생명체로부

터 나는 소리를 유기체의 소리인 biophony와 비생명체의 소리

인 geophony로 구분한 사례도 있으며, 이에 덧붙여 Pijanowski

et al.(2011)이 사람으로부터 기인한 소리인 anthropophony를

추가하였다.

Schafer와 그의 동료였던 Hildegard Westerkamp, Barry

Truax 등은 세계의 여러 다른사운드스케이프를 녹음하면서 현

대의 소음은 환경과 조화를 이루지못하며, 산업사회의 사운드

들은 한계를 설정하는 것이필요하다고 주장하였다. 이것을 ‘세

계 사운드스케이프 프로젝트(World Soundscape Project, 약

칭 WSP)’라고 한다. 이들은 구체음악의 변용이기도 한 사운

드스케이프 작곡(soundscape composition) 분야를 개척하기도

했다(Licht, 2009). WSP 작업은 사운드스케이프를 기록, 아카

이빙하고묘사, 분석하며, 듣기(listening)와비판적사고(critical

thinking)를 통해 환경적 사운드(environmental sound)에 대한

사람들의 관심을 일깨우는 것을 원칙으로 하고 있지만, 이와

더불어 작곡활동도 함께 등장했던 것을 일컬어 Truax가 1984

년에 처음 ‘사운드스케이프 작곡’이라는 단어를 사용해 설명했

다. 이것은 환경적 사운드와 맥락을 인식 가능하도록 하고, 사

운드스케이프와 관련해서 청자가 연상, 기억, 상상하도록 하는

것을 목적으로 하는 활동이며, 사운드스케이프에 대한 관심을

육성하려는 WSP의 교육적 의도에서부터 자연스럽게 발전되

었다(Truax, 1996).

Truax에 따르면 사운드스케이프 작곡의 또 다른 배경은 어

쿠스틱커뮤니케이션(acoustic communication)으로, 환경적 맥

락속에서 사운드가 만들어내는복잡한 의미와 관계의 망을 이

해하기 위한 프레임이다. 에너지 전달과 신호처리 개념에 기반

을 두는 전통적 음향학분야의모델과달리 어쿠스틱커뮤니케

이션 모델은 정보교환 개념에 근거를 두고 있다. 듣는 행위는

개인과 환경 사이에 정보교환이 일어나는 가장 중요한 인터페

이스이기때문에 이모델의 중심은 ‘청자(listener)’이다. 듣기를

통해서 유용한 정보를 추출하고, 그 중요성을 해석하는 고차원

의 의식적 행위가 이루어지며, 다양한 수준의 의식적인집중을

하게 된다. 사람들은 대부분 주의를 기울이지 않고 배경으로써

음향적 정보를 처리하는데, 이러한 정보들은 의식의 환경적 맥

락을 형성한다. 하지만 이러한 배경듣기(background listening)

는 특징발견, 패턴인식, 기존 지식 및 환경적 시그니처와의 비

교 과정을 포함하는 정교한 의식의 흐름이며, 새롭게 들어오
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는 사운드에의식적으로집중하도록유인하는중요한행위이다.

환경적 사운드를 사용하는 사운드스케이프 작곡가들에게 어쿠

스틱 커뮤니케이션의 개념은 개인적, 문화적으로 다층적인 사

운드의 의미를 지각하도록 하여, 전자음향적 기술을 사용해 사

운드를 추상적으로 다루게 되는 과정에서놓칠수 있는 사운드

의 맥락과 관계를 작곡과정에 반영할 수 있도록 하였다.

2. Schafer 이후의 사운드스케이프

Schafer는 자신의 사운드 맵핑작업을 지칭하고자 ‘사운드맵’

이라는 개념도 소개하였는데, 1975년 유럽의 5개 마을에 대한

사운드스케이프 비교연구를 실시하고, 그결과를그래픽으로 표

현한 것이 시작이다(Jarviluoma eds., 2009; Radicchi, 2013에서

재인용). 최근에는 디지털기술, 인터랙티브플랫폼, GPS 추적

시스템 등이 발달하면서 사운드맵을 만드는 방식도 크게 변화

되어왔다. 고정적이고 2차원적인 지도제작의 방식에서벗어나,

소리를 통해 시간과 공간의 차원을 묘사하고, 일상생활과 관련

된 사회적이고 감정적인 요소들도 담아낼 수 있게 된 것이다.

이제 사운드맵은 인터랙티브 인터페이스를 활용해 특정 장소

의 시각적, 공간적, 청각적, 순간적측면들을 전달할 수 있는증

강현실 및 유비쿼터스적 형태로 이해된다. 활용되는 기술에 따

라 컴퓨터 통신망에 거치되어 있는지, 실시간으로 만들어지는

지, 고정적인지, 시시각각 변화하는지 등으로 현대 사운드맵을

분류할 수 있다(Radicchi, 2013).

그러나 ‘사운드스케이프’라는 용어가 다양한 맥락에서 소리

를 경험하는 현상을 지칭하기 위해 사용되어 오고는 있지만,

Schafer의 사운드스케이프 정의가 사상적, 생태학적 메시지이

기 때문에 본래의 심층적인 의미보다는 ‘모든 청각적 분야의

연구’라는 일반적인 의미로서 사용되는 경향이 있다. Kelman

(2010)은 Schafer가 사운드스케이프 디자인(acoustic design)

을 정의하면서 훈련된 청자(listener)들에 의해 배경의 소음을

지우고 소리를선별적으로듣는 것에초점을 맞추면서 ‘소리’와

‘듣기’의 관계를 혼돈하게 되었으며, 사운드스케이프를 단순히

‘배경의 소음’으로 취급하게 되었다고 비판했다. Kelman에 따

르면 Schafer 이후의 사운드스케이프 연구들은 소리와 사회적

현상의 관계를 설명하는 용어로서 ‘사운드스케이프’를 사용하

지만, Schafer가 애초에 정의한 내용과는 맞지 않는다. 이것은

Schafer의 설명이 방대하고 애매하여 소리의 사회성을 연구하

는데 운용가능한모델이 발달하지 못했기 때문이다. 따라서 앞

으로의 사운드스케이프 연구는 ‘배경의 소음’을없애야하는 것

이 아니라, 청각적 현상의 중요한 요소로 간주하고, 소리는 그

것이 발생하게 된 음향적, 문화적 맥락이 중요한 사회적인 과

정임을 인지해야 한다고 주장했다. 또한, Schafer의 개념에 대

해 소리에 관심을 가짐으로써 사회적, 문화적 삶의 중요한 측

면을 발견할 수 있다고 한 점에서는 여전히 의의가 있다고 평

가했다(Kelman, 2010).

사운드스케이프는 문화경관 연구분야에서 Cosgrove를 대표

로 하는 신문화지리학의 시각 중심적 관점에서 탈피하여 경관

을 경험하는 다양한 감각을 재발견해야 한다는 새로운 사조로

인해 주목받고 있기도 하다(Lorimer, 2005; Jin, 2013에서 재인

용). Andrews(2017)는 90년대 중반부터 시작된 소리환경에

대한 구조주의적 분석과 함께 2000년 이후부터는 비재현이론

(nonrepresentational theory)의 관점에서 어떻게 사운드스케이

프가 실제로 발생하는지에 대한 연구들이 이루어지면서 지리

학에서의 사운드스케이프는 ‘소리가 장소를 만드는 방식’으로

정의되어왔으며, 음악뿐만 아니라, 도시 및농촌환경에서 발견

되는 모든 자연적, 인공적 소리를 포함한다고 정리한 바 있다.

Smith(1994)는 지리학의 경관개념이 시각적 이데올로기에 빠

져 소리, 특히 음악이 공간을 구조화하고 장소의 특성을 결정

한다는 사실을 간과했음을 지적하며, 문화적 사회지리 연구에

서 시각적인 것과 청각적인 것의균형을 추구할 것을 주장했고,

기억을 환기시키는 장치로서의 음악(Anderson, 2004), 도시에

서의 적절한 소음과 이웃관계 문제(Bijsterveld, 2003) 등의 연

구로 발전되었다. 이후 역사문화 관광자원으로서의 사운드스케

이프(Liu et al., 2014), 청각적 요소들을 고려하여 지속가능한

도시환경을 계획하고 디자인할 수 있는 가능성에 대한 건축학

적 연구(Leus and Herssens, 2015), 관광객의 장소경험 만족도

제고를 위한 소리환경 사례연구(Aletta et al., 2017) 등 더 좋

은 지역또는 장소를 만들기 위한 사운드스케이프의 활용에 대

한 연구가 있어왔다. 즉, 경관이나 공간을 다루는 지리학, 건축

학 등의 학문분야에서는 사운드스케이프가 특정 지역이나 장

소에서의 구체적인 경험이라는 점에 집중하여 적극적으로 계

획하고 활용할 수 있는 콘텐츠로 보는 경향이 있다.

Ⅲ. 교동도 사운드스케이프 특성

1. 교동도 지역적 특성

교동도는 한강, 임진강, 예성강이 만나는 서해 관문에 위치

하고 있으며, 북쪽으로는 황해도, 동쪽으로는 강화도와 마주보

고 있다. 남쪽으로는 석모도와 주문도 등 강화도의 부속도서들

을 거쳐경기만에 이를 수 있는 위치로, 삼국시대부터정치, 교

통, 해상무역, 군사활동의 요충지로 주목받아왔다. 고려시대의

수도 개성과 조선시대의 수도 한양의 관문이었고, 황해도, 경기

도, 충청도 3도(道)의 수군 요충지였기 때문에 지정학적으로

매우중요한 역할을 담당하고 있었다. 교동도와 가까운예성강

하구는 고려시대 해상활동의 중심지였고, 교동도의 남산포구는

송나라 사신들이 개성으로 들어가는 뱃길의 중요한 길목이었

다. 조선시대에도 조세와 공물의 주요 공급 해로를 담당하면서

해상에서의 교동도의 위상이 이어졌다.



교동도�사운드스케이프의�특성과�재현 Journal of the Korean Institute of Landscape Architecture 191

한국조경학회지�제�47권� 1호(2019년� 2월)� �63

Sounds representing Kyodong Island
Kyodong’s indigenous rhythm, Korean farmer’s band, farm machinery, propaganda broadcasting

between North and South Korea, song of Kyodong Island

Sounds that can only be heard in Kyodong Island The distinctive tone of Kyodong Island mixed with Hwanghae-do dialect

Sounds that should be preserved Swallow

Sounds that should disappear Propaganda broadcasting between North and South Korea

Sounds harmonized with Kyodong Island Nature, wind, birds, reed

Sounds that have seasonal characteristic
Migratory birds, crane, wild goose, water deer, driving away birds, farm machinery, farmers, wind,

Nongak

Sounds that have disappeared Boat horn, Gobsaechigi, old song rhythm, rice planting song

Table 2. Listening research result

교동도 내에는 조산(祖山)인 화개산이 동남쪽에 자리하고,

서쪽으로는 수정모양의 수정산, 북쪽으로는밤머리산이라고도

불리는 율두산이 있다. 화개산 정상에서는 북쪽의 연백평야가

조망되며, 교동도 전체의 풍경을 내려다볼 수 있다. 본래 화개

산, 수정산, 율두산을 중심으로 하는 3개의 섬이었으나, 갯벌

충적과 간척사업으로 한 개의 섬이 되었으며, 중앙부에 드넓은

교동평야가형성되었다. 간척사업은 고려시대에몽고침략으로

도읍지를 강화도로 옮기면서 인구가 급격히 증가하자 이루어

진 것으로, 이로 인해 섬이지만 어업보다 농업이 발달하여 쌀

생산으로 유명해졌다. 교동도는 현재 인천광역시 강화군에 속

해 있지만, 한국전쟁 이전에는 황해도 연백지역과 교류가 더

많았기때문에 문화적으로는말투, 음식문화, 풍습등이 강화도

보다 황해도 연백군에 더 가깝다(Lee, 2016).

2. 교동도 사운드스케이프 특성 조사결과

주민 청취조사 결과(Table 2, 3 참조)에 따르면 교동도는 자

연의 소리가잘어울리는 지역으로 인지되고 있다. 대표적으로,

섬 지역이기때문에 바람이많이불어 바람소리나 바람에갈대,

억새 등이 흔들리는 소리가 다수 언급되었다. 자연의 소리는

자연환경이 잘 보존되어 있고 청정한 지역이라는 특성과 결합

되어 공감각적으로 경험되는 경우도 있었으며, 계절별로 다른

특징이 나타나기도 했다. 그 중에서 새소리는 관찰조사에서도

가장 많이 기록된 소리로, 주민들이 많이 인지하는 새소리는

주로철새소리였다. 추수를끝낸논에서철새들의먹이활동 소

리가 나는 시기와 장소에 대해 주민들은 비교적 분명하게 인지

하고 있었다. 새소리 중 제비소리는 보존해야 하는 소리로서,

주민들은 관광객 증가와 대룡시장 정비사업으로 인한 구조물

설치, 농약사용 등으로 교동도를 찾는 제비가 점차 줄어드는

현상에 대해 안타까움을 느끼고 있었다. 그런 한편 바다와 관

련된 소리에 대한 증언은 거의 없었다. 바다의 물살이 세고 철

책선이 설치되어 있어 바닷가에서의 일상경험이나 어업활동이

적기 때문인 것으로 추측되었다. 어업활동은 새우젓잡이가 유

일하며, 근해에서 이루어지기 때문에 뱃고동 소리를 들을 수

없다는 특징도 발견되었다.

교동도를 대표하는 소리와 교동도에서만 들을 수 있는 소리

로는 농악소리, 농기계 소리, 대북방송과 대남방송, 행사시 사

용되는 지역노래(교동도 노래), 황해도 사투리가 섞인 교동도

특유의 말투 등으로 나타나, 지역의 역사와 문화적 특징을 나

타내었다. 농악소리와 농기계소리는 농사철이 되었음을 알게

하는 소리로 계절별특징이 나타나는 소리로 조사되었다. 대북

방송과 대남방송은 교동도를 대표하는 소리이지만 동시에 사

라져야 하는 부정적인 소리로 가장 많이 언급되기도 하였다.

대남방송과 대북방송을 구분해서 이야기하는 경우는 아주 드

물었으며, 연령대가 높을수록 대북방송과 대남방송에 대해 들

리기는 하지만 점차 무신경하게 받아들이게 되는 현상이 발견

되었다.

이 중에서는 지역 문화가 변화하면서 점차사라질위기에 있

는 소리도 있었다. 교동도는농업이 발달한 지역으로, 농부들이

들에서 일할 때 부르는 노래인 ‘들노래’가 있었으나, 기계화로

인해 점차 사라지고 있는 상황이다. 기계를 사용하지 않았던

시절에는 함께 구령을 붙이거나 노동요를불렀지만, 지금은 들

을 수 없다는 주민들의 증언이 많았다. 들노래가 성행했던 시

절의 풍경에 대해 2003년 10월에 개최된 제44회 한국민속예술

축제 자료집(Ministry of Culture and Tourism and Korean

Broadcasting System, 2003)에서는 “특히 구수한 풍물가락에

맞추어 들일을 할 때 누군가 부르는 들노래 소리에 하나되어

소리를 주고받느라면언제힘들었냐는듯이 서산에 해 기우는

줄도모르고 열심을 다하는농군들의 정아한모습이 지금도 아

른거리는 듯하다.”라고 기록하고 있다. 그 외에 상갓집에서 상

주를 위로하기 위해 부르던노래인 ‘곱새치기’ 등, 특정한 상황

에서 부르던 전통적인 노랫가락들도 세대가 바뀌고 풍습이 달

라지면서 전수가 되지 않고 있다.

교동도의 소리풍경이 변화하고 전통적인 소리들이 사라져

간 역사는 문헌에서도 엿볼 수 있다. ‘남북분단 이전의 교동도

의 자연환경 중멋진 풍경’을 의미했던 교동8경은 대부분 현존

하지 않아 구 교동8경과 신 교동8경으로 구분된다(Lee, 2016).

신 교동8경의 6경 ‘虎浦齊月’(호두포의 청명한달)은 교동도봉

소리 호두포의야경을묘사한 것으로, 그내용은 ‘碧落無雲雁影

流(구름없는 푸른 하늘엔 기러기떼 흘러가고) 瀁東明月滴丁秋
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Category Key information

Nature

Wind

“I feel the sound of the wind here is different every season. The sound of fall is the best before winter. The sky is bright at

night, so when I listen to the sound of the wind and see the stars, all of my stress is released..” (Korean Pancake Shop

Owner, Women in 50s)

(“저는 여기 바람소리가 계절마다 다르다고 느껴요. 겨울오기 전 가을소리가 제일 좋은 것 같아요. 밤에 하늘이 밝으니까 바람소리

랑 같이 들으면서 별 보고 있으면 스트레스가 다 풀려요.” (대룡시장 호떡집 사장님, 50대 여성))

“I like the sound of the wind shaking in the wind. You can go to the waterway to listen to it. You can hear it now

(September).” (Quilt House Owner, Women in 50s)

(“바람에 흔들리는 억새풀 소리가 좋아요. 억새풀은 수로 쪽에 가야 들을 수 있어요. 지금(9월)가도 들을 수 있어요.” (대룡시장

이불집 사장님, 50대 여성))

Bird

“There are a lot of birds flying around in January in winter.” (Kyodong Jebijib Employee, Female in 20s)

(“철새 날아다니는 소리는 겨울에 1월쯤에 많이 나요.” (교동제비집 직원, 20대 여성))

“There are a lot of people coming to the market and there are things that were not here in the old days. So the swallows can not

make their nest well. They rather go somewhere else.” (Head of Women’s Association, Female in 50s)

(“대룡시장에 사람들이 많이 오고 시끄럽고, 옛날에는 없던 것들이 생기다 보니까 제비들이 집을 잘 못 지어요. 여기 안 짓고 다른

데로 가는 거죠.” (교동도 부녀회장님, 50대 여성))

Sea

“There is no boat horn sound in this area. This is not the area where the shrimp boats go far out for fishing.” (Salted Shrimp

Factory Owner, Female in 40s)

(“여기는뱃고동 소리가없어요. 여기는 새우젓배가멀리 나가서잡아오는 지역이 아니에요.” (남산포구 새우젓공장직원, 40대 여성))

Local

history and

culture

Nongak

“We can hear the sounds of Nongak on the day of the first full moon of the lunar year. In the past, after the lunar New

Year's Eve, it was said that it would defeat the misfortune.” (Quilt House Owner, Women in 50s)

(“정월 보름 때면 농악소리를 들을 수 있어요. 옛날에는 구정이 지나면 액을 물리쳐 준다고 해서 집집마다 돌면서 농악을 하면서

한판 놀아주면 쌀이나 콩 한 말씩 주고 그랬어요.” (대룡시장 이불집 사장님, 50대 여성))

Distinctive tone of

Kyodong Island

“In Kyodong Island, we says ‘eoseo osigyeo~ eoseo gasigyeo~ jinji jabsusingkka?’ instead, Ganghwa Island people says,

‘‘ileosingkkya?” (Kyodong Island Resident, Female in 80s)

(“여기서는 교동말로 ‘어서 오시겨~ 어서 가시겨~ 진지 잡수싱까?’. 저기 강화말은 ‘이러싱꺄?’ 그래.” (교동도 주민, 80대 여성))

Propaganda broad-

casting between North

and South Korea

“When I first moved to here, it really bothered me. But I became indifferent to it as time gone by, seemed like immunized. I

still hear it, but I feel not hearing it.” (Cafe Owner, Female in 50s)

(“대남방송은 처음에 이사 왔을 땐 신경이 많이 쓰였어요. 하지만 살면서 면역화가 된다고 해야 하나 무심하게 돼요. 들리긴 하는

데 안 들린다고 느끼는 거에요.” (읍내리 카페 사장님, 50대 여성))

Sounds on the brink

of disappearing

“The elderly people gather together to play Gobsaechigi. It is like a Hwatu, but it is not a Hwatu. Sitting around with a sign

that has a traditional shape, watching the hand and making a lyric. It's very enchanting, but now it's hard to hear.” (Member

of Kyodong History and Culture Development Council, Male in 60s)

(“노인분들이 모여서 ‘곱새치기’라는 것을 하거든. 화투 같은 건데, 화투는 아니고 전통적인 모양이 그려진 팻말을 가지고 둘러앉아

서 패를 보고 노랫말을 하는 거야. 그게 아주 구성진데, 지금은 듣기 힘들어.” (교동역사문화발전협의회 위원, 60대 남성))

(“There was Nongak in the old days. People used to play Kkwaenggwari when weeding a field. We don’t do it much now.

Because we don’t do weeding together anymore, like in the old days.” (Kyodong Island Resident, Male in 70s)

“그전엔 농악도 있었지. 김 매고 그럴 때 꽹과리 치고. 지금은 별로 안해. 지금은 다 같이 김 매고 그런걸 안하잖아.” (교동도 주

민, 70대 남성))

Table 3. Key information from listening research

(동녘에 밝은 달은 가을이 어울리네) 墟姫唱送江南曲(저자의

가희들은 강남곡을 불러 보내고) 浦上遊人款酒樓(나루터 손님

들은 주막에서떠드네)’라고 하며, 노랫소리와 사람들이떠드는

소리로 가득한 포구의 풍경을 표현하였다. 신 교동8경의 6경은

구 교동8경의 5경 ‘遠浦稅帆’과 같이 포구의 풍경을 다루고 있

지만, 선원들의 노래가 아닌 가희의 노래로 바뀌었다. 그 외에

도 신 교동8경에서는 구 교동8경의 7경 ‘黍島漁燈’과 유사하게

새우잡이 배들의 철야조업 풍경을 다룬 4경 ‘末灘漁火(말탄포

어선들의 불빛)’가 포함되어 있지만 ‘어부가’는 더 이상 언급되

지 않는다(Table 4 참조).

청취조사 결과를 바탕으로 주민들이 생각하는 교동도 문화

를 정리하면 Table 5와같다. 주민들은 교동도의 ‘자연친화성’,

‘풍요로운 농업지역의 특성’, ‘주민 단합과 신명’, ‘북한과 유사

한 언어문화’를 중요한 지역의 특징으로 인지하고 있었다.

Ⅳ. 교동도 사운드스케이프의 재현

1. 교동도 사운드스케이프 재현 방향

본 연구에서는 교동도의 지역이미지, 역사, 문화 등을 내러

티브화하는 사운드스케이프 작곡 작업을 진행하였다. 전체 주

제는 ‘화합과 평화에 대한 희망과 염원’으로, ‘평화의 섬’을 지

향하는 교동도의 비전을 반영하였다. 크게 4가지 파트로 구분

하여 교동도의 스토리를 소리풍경으로 재구성하였으며, 자연의

소리를 작곡에 사용하는형식적인틀로서 Schafer의 소리 구분

체계를 활용하였다. 그러나 Schafer의 소리 구분체계는 소리의

음향적인 특징만 반영하는 것이므로 소리의 내용적 특징을 다

양하게 드러내기 위해 소리생태학의 소리 구분체계를 참고하

여 배치하였다.
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Title Contents

Original Kyodong

8 scenic views

(구 교동8경)

3rd View 鷹巖賞月(응암에서 달구경)

(Moon watching at Eung-am)

It depicts the night scenery of a small island in the southeastern sea, called 'Eung-am',

expressing the view of the moonlight night.

5th View ‘遠浦稅帆(먼 포구에 들어오는 배)

(Ships coming into the port)

It is a scene where sailors sang songs while anchoring in the port which represent the

status of Kyodong Island, which has been flourishing in the past. But it is a disappeared

soundscape that can no longer be seen or heard now.

6th View ‘孤菴禪鍾(외로운 암자의 종소리)

(Bell from the lonely temple)

It is a silent bell sung in the morning and evening in order to improve Buddhism in

Hwagae temple.

7 View ‘黍島漁燈(서도의 고깃배 등불)

(Light of fishing boats in Seo Island)

It is a scene of night fishing of shrimp boats near the 'Kijang Island' below Kyodong

Island. It shows a night view of the sea where fisherman's song is echoed, which is the

soundscpae that can not be found anymore.

New Kyodong

8 scenic views

(신 교동8경)

1st View 華菴曉鐘(화개사의 새벽 종소리)

(Bell from Hwagae temple at dawn)

It is the modified version of 6th View of original Kyodong 8 scenic view. It depicts the

bell sound lonely.

3rd View 蠶頭牧笛(누에머리목장의 피리소리)

(Flute sound from the stock farm)
It shows feeling of deplore for the tragic time with the seagulls and flutes of shepherds.

6th View 虎浦齊月(호두포의 청명한 달)

(Clear moon at Hodoo port)
It is a scene of port filled with the sound of the song and the people talking.

Table 4. Change of Kyodong Island soundscape according to the “Kyodong 8 scenic views”

Contents of listening research
Culture of Kyodong Island

according to the residents

“I think the sound that best fits the Kyodong Island is the sound of nature. Like wind…. ” (Head of Women’s Association, Female in

50s)

(“교동도에 가장 잘 어울리는 소리는 자연 그대로의 소리라고 생각해요. 바람소리라든가…. ” (교동도 부녀회장, 50대 여성))

“This island is sort of an unartificial area. So there are a lot of different winds that you can get from nature.” (Korean Pancake

Shop Owner, Women in 50s)

(“여기가 다듬어진 곳이 아니잖아요. 그래서 자연에서 얻을 수 있는 다양한 바람소리가 정말 많아요.” (대룡시장 호떡집 사장님, 50대 여

성))

Naturefriendliness

“I hope that Kyodong is known as an agricultural area and agricultural products be introduced a lot.” (Kyodong Jebijib Employee,

Female in 20s)

(“교동은 농업지역이다. 라는 게 알려졌으면 좋겠어요. 여기 농산물도 많이 소개되면 좋겠구요.” (교동제비집 직원, 20대 여성))

“There is more farmland here than anywhere else. So everyone was so rich that they did not suffer even from IMF.” (Member of

Kyodong History and Culture Development Council, Male in 60s)

(“여기는 다른 곳보다 농토가 풍족해. 그래서 다들 IMF도 몰랐을 정도로 부유해.” (교동역사문화발전협의회 위원, 70대 남성))

Agricultural richness

“Kyodong people are really good at unity. We says ‘we’re 337’, so to speak. So although it is not a real sound, but I think 337

clapping is representative sound of Kyodong Island.” (Korean Pancake Shop Owner, Women in 50s)

(“교동 사람들이 단합이 정말 잘 돼요. 우리끼리 ‘우리는 337’이다, 이렇게 말할 정도로 무슨 일만 있으면 단합이 잘돼요. 그래서 진짜 소

리는 아니지만, 337 박수소리가 교동도를 대표하는 소리라고 생각해요.” (대룡시장 호떡집 사장님, 50대 여성))

“There are 17 ri in Kyodong Island. Among them, Kogu-ri is very famous for its Nongak. They have won the national contest also.

Members in resident’s association are teaching people Nongak.” (Quilt House Owner, Women in 50s)

(“교동도에 17개 리가 있는데, 그 중에 고구리가 흥이 많아서 농악이 아주 유명해요. 전국대회 나가서 상 받고 그래요. 지금은 주민자치

회에서 관심 있는 분들 가르쳐주고 있어요.” (대룡시장 이불집 사장님, 50대 여성))

Unity and enthusiasm

“Our tone is similar to North Korea. ‘ilaesingkka? jeolaesingkka?’. We just use words as we want to use, not separating those from

North and those form Seoul. Mixing is fun. (Kyodong Island Resident, Female in 80s)

(“여기 말이 다 이북말이야. ‘이래싱까? 저래싱까?’ 여기 이북 사람들이 많아. 그래서 여기 말이 이북말이랑 비슷해. 그냥 되는대로 쓰는

거지, 이북말이다 서울말이다 그러지 않아. 그걸 섞어야 재미나지.” (교동도 주민, 80대 여성))

Similarity to North Korea

language

Table 5. Residents opinion on Kyodong Island’s local characteristic

Schafer의 기조음은 음악의 주된토대를형성하는 배경이 되

는 소리로서 충분히 자주 들려야 하고, 지역의 자연지형이나

기후와밀접한 관련이 있는 것이다. 따라서 관찰조사에서 가장

많이 기록되었고, 교동도의 지리적 특성을 드러내는 소리인 파

도소리, 새소리, 바람소리가 교동도의 기조음이 된다. 이것은 본

작곡 작업의 기본적인 배경이 되는 소리이기때문에 각각의 파

트에 여러 가지 형태로 변주하여 배치하였다. 파도소리는 한강

하구 중립수역에 위치한 교동도의 특성을 대표적으로 표현하

고, 남한과 북한의 화합을 상징할 수 있는 소리풍경이기도 하

다. 새소리는 교동도 어디에서나 들을 수 있고, 종류가 다양하

여 자연환경이 잘 보존되어 있는 교동도의 특성을 드러낼 수

있으며, 바람소리는 주변 상황에 따라 여러 가지 분위기와 소

리를 만들어내기 때문에 교동도의 역사적 아픔과 회복의 과정

을 표현할 수 있는 요소로 활용하였다.

신호음은 의식적으로 들리는 소리 중 음향적인 경고수단이

되는 소리로 한정된다. 따라서 관찰조사 및 주민들의 청취조사



Journal of the Korean Institute of Landscape Architecture 191 김지나․조경진․권병준

66 한국조경학회지�제�47권� 1호(2019년� 2월)

Landscape of recording point Used sound Metaphor of the sound Category

Sea waves

(파도소리) Geological features of Kyodong Island

(교동도의 지리적 특성)

Sea which symbolizing the harmony

between North and South Korea

(남한과 북한의 화합을 상징하는 바다) Keynote sounds

(기조음)

Geophony

Birds(Seagulls)

(새소리(갈매기))

Biophony

Various birds

(여러 종류의 새소리)

Kyodong Island’s beautiful nature

(자연이 아름다운 교동도)

Gobsaechigi

(곱새치기 노래)

Indigenous traditional song

(교동도 고유의 전통노래)

People with good unity

(단합이 잘 되는 교동도 사람들)

Soundmarks

(표식음)
Anthropophony

Table 6. Sounds used in the theme of “first encounter with Kyodong Island”

결과에 따라 주변 소리환경에 비해 크게 들리는 농기계소리,

자동차소리 그리고 경고수단으로 사용되는 새 쫓는 공포탄 소

리, 대북방송 소리를 신호음으로 분류하였다. 신호음으로 분류

된 소리들은 주민들이 긴장감과 불쾌함을 느끼는 소리가 많아,

교동도의 역사적 비극을 드러내기 위해 한국전쟁 당시의 기억

과 분위기를 은유하는 요소로 활용하였다.

표식음은 보호할 가치가 있다고 평가되고, 교동도 주민들이

특히 존중하는 소리로, 랜드마크와 같은 기능을 한다. 따라서

현재 교동도를 상징하는 제비소리와 과거 교동도의 위상을 보

여주는 사신당의 기도소리를 표식음으로 분류하였다. 대북, 대

남방송은 신호음이지만, 교동도의 역사적 특징을 드러내는 표

식음으로서의 가치도 있다. 다만 주민들이 소리를 존중의 대상

으로 쉽게 떠올리지 못했기 때문에 주민들이 생각하는 교동도

의 지역적 특징(Table 5 참조)으로부터 표식음에 해당하는 소

리를 유추해 내었다. 자연의 소리는 교동도의 기조음인 동시에

표식음이 되고, 다 같이 들일을 하면서 불렀던 ‘들노래’, 옛 노

인들이 즐기던 ‘곱새치기’, 지역축제 때 공연하며 보존되고 있

는 ‘농악’ 등교동도의언어와 문화를 담고 있는 소리들도 표식

음이다. 표식음은 세월이 흐름에 따라 사라질 위기에 있거나,

사라진 소리풍경이 많아 사운드스케이프 작품을 통해 의식적

으로 재현하고 전수할 필요성이 있었다.

2. 내러티브 구성

작품의내러티브는 전체 주제인 ‘화합과 평화에 대한 희망과

염원’을 표현하기 위해 과거의 상처를 극복하고 미래로 나아간

다는 메시지를 담았다. 이를 위해 교동도가 겪었던 전쟁의 비

극과 현재의 평화로운 일상을 대조적으로 드러내었다. 도입부

는 교동도의 전체 분위기를 표현하여 주부를 위해 분위기를 만

들고, 관람객의 지역에 대한 기본적인 이해도를높임으로써 자

연스럽게 주제에 접근하도록 하는 일반적인 악곡의 문법을 따

랐다. 피날레는 전체 작품의 주제를 집약할 수 있도록 구성하

였다.

1) 도입부: 교동도와의 만남

첫 번째 파트는 ‘교동도와의 만남’으로, 교동도의 첫인상이

될 수 있는 대표적인 소리풍경들을 나열하였다. 자연풍광이 좋

은 교동도의 특성을 드러내기 위해 자연의 소리들을 주로 사용

하고, 지역 고유의 전통노래를 포함하는등 교동도 소리풍경의

기조음과 표식음을 활용하였다(Table 6 참조). 파도소리는 북

부지역보다 서남부지역에서 기록된 소리가 보다 잔잔한 인상

을 주어, 교동도의첫인상이자 남한과 북한의 화합을 상징하는

바다로서의 소리는 서남부지역에서 녹음된 소리를 사용하였다.

교동도에는 교동향교 교장, 지역에서 활동하는 음악인등지

역의 역사와 전통에 관심이많고 사회활동을 활발하게 하는 지

역전문가들이 있는데, 이들은젊은 세대나 외지 사람들에게 알

려지지 않은 교동도 및 강화도의 전통음악에 대해 잘 알고 있

다. 이 지역의 명창으로 알려진 주민은 황해도 난봉가, 연백평

야 들노래 등 황해도 지역에서 전해 내려오고 있는 소리들을

전수하고 있다. 황해도에서 피난 와 황해도식 강정을 만들어
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Landscape of recording point Used sound Metaphor of the sound Category

The flag flapping in the wind

(국기가 바람에 흔들리는 소리)

Feeling of tention

(긴장감 표현)

Keynote sounds

(기조음)

Geophony

Birds

(새소리)

Place atmosphere of Kyodong Island

(계속 배경으로 등장하며,

교동도의 장소적 분위기 형성)

Biophony

Soldiers checking guns

(군인들이 총기 점검하는 소리)

Military area

(군사지역으로서의 소리)

Signals

(신호음)
Anthropophony

Car

(자동차소리)

Tank

(탱크소리 은유)

Water sprinkler

(스프링클러)

Machine gun

(기관총소리 은유)

Gate ball

(게이트볼 치는 소리)

Bomb

(폭탄 터지는 소리 은유)

Walking at the schoolyard

(운동장 걷는 소리)

Marching

(행군하는 소리 은유)

Table 7. Sounds used in the theme of “war and tension”

판매하는 주민은황해도 민요를 기억하고 있으며, 포구 근처에

위치한 사신당에서는 과거 사신들의 안전한 귀환을 염원했던

기도소리를 들을 수 있는 등, 교동도 고유의 전통 소리를 다수

기록할 수 있었다. 이중 ‘교동도와의 만남’ 파트에서는 교동향

교에서 전수하고 있는 ‘곱새치기 노래’를 사용하였다. 이는 교

동도의 상갓집에서 들을 수 있었던 노래로, 상을 치르느라 고

생하는 상주를 위로하기 위해 손님들이 일부러 신나는 노래를

불러주었다는 사연이얽혀있어 단합이잘되는 교동도 사람들

을 표현함으로써 교동도를 대표하는 소리라고 해석하였다.

2) 전쟁과 긴장

두번째파트에서는 ‘전쟁과 긴장’을 표현하였다. 한국전쟁과

분단의 비극을 은유하여 교동도가 평화롭고 아름다운 섬이지

만 실향민의 아픔을 품고 있는 민간인 통제구역이라는 현실을

감상자로 하여금 기억할 수 있도록 하였다. 현재는 전쟁의 긴

장감을 직접적으로 경험하게 하는 소리풍경이 많지 않기 때문

에 관찰조사에서 기록된 소리풍경 중 긴장감을 은유할 수 있는

소리들을 활용하여 표현하였다. 바닷가에서는 파도소리가 지배

적으로 들리고 바람소리가 더 거칠게 들린다. 바람이 부는 것

에 따라 갈대나 초등학교의 시설물들이 흔들리는 소리도 강렬

하다. 특히초등학교에 게양되어 있는 국기가 바람에휘날리고,

학교의 종이 불규칙적으로 울리는 소리가 다른 바람소리에 비

해 긴장감을 표현하기에 적절하였다. ‘교동도와의 만남’ 테마에

서 ‘전쟁과 긴장’ 테마로넘어가는 과정에서 분위기를 전환하기

위해 두 번째 파트의 첫번째소리로 사용하였다. 이때의 바람

소리는 자연의 소리이지만 표식음의 성격은 없고 기조음으로

서쓰였다(Table 7 참조). 한편으로 새소리는테마와 상관없이

지속적으로 배경으로 삽입하여 교동도의 장소적 분위기를 이
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Warning the illegal fishing

(불법조업 경고방송)

Confrontation with North Korea

(북한과의 대치상황)

Signals

(신호음)

Anthropo-

phony

Bees

(벌 소리)

Nervous

(불안감 표현)

Keynote sounds

(기조음)

Biophony

Barking dogs

(개 짖는 소리)

Fear

(공포심 표현)

Signals

(신호음)

Shamanistic praying

(무속인 기도소리)

Relieving tension of war

by praying for reconciliation and peace

(화해와 평화를 기원하는 소리로

전쟁의 긴장감 해소)

Soundmarks

(표식음)

Anthropo-

phony

(Table 7. Continued)

어나가도록 하였다. 이때의 새소리는 기조음이다.

군인들이 총기를 점검하는 소리와 불법조업 어선들을 경고

하는 방송소리는 신호음으로, 그 자체로 교동도의 군사적 긴장

상황을 표현하기에 적절하여 두 번째 파트에 포함하였다. 그

외에는 소리의 분위기나 유사점을 활용하였다. 대룡시장 일대

는 공사를 하거나, 자동차가 지나가는 인공적인 소리가 지속적

으로 발생하여 불쾌함을 주기도 한다. 이러한 자동차소리는탱

크소리로 은유하여 사용하였다. 스프링클러가 돌아가는 소리,

마을 어르신들이 게이트볼 치는 소리는 일상의 소리이지만, 각

각 기관총소리와폭탄터지는 소리와 유사한 점이 있다고 보아,

포스트작업을 통해 약간의 편집을 거쳐 전쟁 상황을 묘사하는

소리로 사용하였다. 벌 소리와 개 짖는 소리는 각각 기조음과

신호음으로서 듣는 이로 하여금 불안감, 공포심을 유발할 수

있는 요소로 활용하였으며, 군인들의 행군소리를 표현하기 위

해 운동장 걷는 소리를 일부러 연출하기도 했다. 두 번째파트

의 마지막은 교동도의 표식음인 무속인의 기도소리를 배치하

여 앞서 표현된 긴장감을 해소하는 장치로 사용하였다. 사신당

의 기도는안전한귀환을 기원했던것으로써 전쟁을끝내고 화

해와 평화를 기원하는 소리로 재해석하였다.

3) 교동도의 일상

세 번째 파트는 ‘교동도의 일상’을 묘사하여 전쟁의 상처가

아물어가고 활기가 넘치는 현재를 나타내었다. 빗소리와 유사

한 바람소리를 사용하여 긴장감을 ‘식힌다’는 메타포를 담았으

며, 분위기를 전환시키는 기조음으로 활용하였다. 그리고 교동

도의 여러 일상생활 장소들에서 들리는 소리들로 주민들의 현

재 삶을 표현하였다. 교동도의 중심지역이라고 할 수 있는 대

룡시장 일대의 소리가 대부분 사용되었다. 대룡시장 일대는 교

동도의 다른 지역에 비해서 사람들의 이야기소리가 가장 많이

들리는 지역이다. 상인들과 손님들의 이야기소리, 웃음소리가

유쾌하고, 주변에 교동초등학교가 있어 아이들의 소리도 들을

수 있다. 이런 소리들은 기조음, 신호음, 표식음의 개념으로 분

류되지 않는다. 대룡시장의 제비는 실향민들의 고향에 대한 그

리움을 대변하는 상징적인 존재이자 교동도 주민들이 애착을

가지는 대상으로서 제비소리는 표식음이라고 할 수 있다(Table

8 참조).

4) 화합과 평화를 찾아서

네 번째 파트는 ‘화합과 평화를 찾아서’라는 테마로 첫 번째

파트와 유사한 파도소리와 새소리를 사용하여 ‘평화의 섬’ 이미

지와 작품의 주제를 다시 한 번 강조하고, 사라져가는 전통소

리를 재현함으로써 지역문화를 보전함과 동시에 전쟁 이전의

평화로웠던 과거를 상기시킬 수 있도록 했다. 이 파트에 사용

된 자연의 소리는 기조음이 되고, 사라져가는 전통소리는 표식

음이다(Table 9 참조).

대북방송, 대남방송은 청취조사에서 사라져야 하는 부정적

인 소리로 언급되어 지역주민들이 존중하는 소리라고는 할 수

없지만, 북한과의 접경지역으로서 교동도의 역사와 지역특성을

드러낸다. 네 번째 파트에서는 대남방송으로 들려오는 ‘고향의

봄’ 노랫소리를 통해 공포스러운 분위기를 조성하던대북, 대남

방송이 점차평화를 염원하는 소리로 전이되어 가고 있다고 재

해석하였다. 마지막으로 남북을 자유롭게 왕래하는 존재로서

‘평화’의 전도사 이미지를 가지고 있는 새의 소리를 통해 화합

과 평화의 메시지를 북한으로 전하고자 함을 표현하였다.
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Landscape of recording point Used sound Metaphor of the sound Category

Reed

(갈대가 바람에 흔들리는 소리)

Rain falling to relieve tension

(빗소리와 유사하여 긴장감을

식히는 소리로 은유)

Keynote sounds

(기조음)
Geophony

Guitar playing

(기타 음악소리)

People’s life in Kyodong Island

focusing on certain places

(market, manghyangdae, school)

(교동도의 여러 장소들

(시장, 망향대, 학교)에서 벌어지는

세대별 사람들의 삶을 표현)

- Anthropophony

People at market

(시장 사람들의 소리)

Elders visiting Manghyangdae

(망향대를 찾은 어르신들)

School class and

children laughing

(초등학교 수업소리와

아이들 웃음소리)

Swallow

(제비소리)

The sound of nature most often heard

at the Daelyong market

(대룡시장에서 가장 많이 들리는

자연의 소리)

Soundmakrs

(표식음)
Biophony

Sea waves

(파도소리)

Kyodong Island heading for the

new future

(새로운 미래를 향해 나가는

교동도를 상징)

Keynote sounds

(기조음)
Geophony

Table 8. Sounds used in the theme of “everyday life of Kyodong Island”

Landscape of recording point Used sound Metaphor of the sound Category

Sea waves

(파도소리) Sea which symbolizing the harmony between

North and South Korea

Corresponding to the first theme

“first encounter with Kyodong Island”

(남한과 북한의 화합을 상징하는 바다로서

‘교동도와의 만남’ 테마와 수미상관을 이룸)

Keynote sounds

(기조음)

Geophony

Birds(Seagulls)

(새소리(갈매기))
Biophony

Table 9. Table 8. sounds used in the Theme of “harmony and peace”
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Gaeseong Nanbongga or

Deullorae(farmers’ song)

(개성난봉가 또는 들노래)

Recalling the peaceful past through excavation

and reproduction of the disappearing traditional

sounds

(사라져가는 전통소리의 발굴과 재현을 통해

평화로웠던 과거를 상기시킴)

Soundmarks

(표식음)

Anthropophony

“Spring in hometown”

in propaganda broadcasting

(대남방송으로 들리는

<고향의 봄>)

Terrifying propaganda broadcasting is gradually

shifted to the sound of desire for peace

(공포스러운 대남방송이 점차 평화를 염원하는

소리로 전이됨)

Soundmarks

(표식음)

Birds

(새소리)

Delivering a message of harmony and peace to

North Korea through birds that freely cross the

South and the North Korea

(남북을 자유롭게 왕래하는 새를 통해서 화합과

평화의 메시지를 북한으로 전함)

Keynote sounds

(기조음)
Biophony

(Table 9. Continued)

Figure 4. Soundmap of Kyodong Island(map version)

Figure 5. Soundmap of Kyodong Island(web application version)

3. 사운드맵 및 최종결과물

관찰조사를 통해 기록된 소리들은 작품 내러티브 포함 여부

와 상관없이 사운드맵으로 기록하여 지역의 소리풍경을 그래

픽으로 남겼다. 교동도의 모든 소리를 기록한 것은 아니며, 현

지조사 중 주관적으로 아름다움이 느껴지거나 특이하게 여겨

지는 소리들을 장소별로 표기한 것이다. 사운드맵은 두 가지

방식으로 작성되었다. 첫 번째는 2차원적 지도상에 맵핑을 하

는 방식으로 한 눈에 소리풍경의 내용을 파악할 수 있도록 하

였다(Figure 4 참조). 두번째는 사운드맵 어플리케이션 ‘Sound

Around You’에 장소별로 소리 녹음 파일을 업로드하여 소리

풍경의 실제 분위기를 전달하고자 하였다. 총 90개 녹음 파일

중 유사한 소리들은 제외하고, 51개를 선별하여 업로드 하였다

(Figure 5, 6 참조).
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Figure 7. Encording by VVMIC

Figure 6. Soundmap of Kyodong Island(Web application version) program execution sample

Figure 8. Decoding by rapture 3D advanced

사운드스케이프 작곡 작업의 결과물은 사운드와 영상을 분리

하여 재생하는 방식으로 전시되었다. 사운드는 Mac Mini를 사

용하여 6채널로 재생하였으며, 영상은 Dvix Player로 상영되었

다. Tetra Mic를 사용하여 녹음한 4채널의엠비소닉 A-format

은 변환 소프트웨어 ‘VVMIC’를 통해W, X, Y, Z의 사운드 정

보를가지고 있는엠비소닉 B-format으로 인코딩하였다(Figure

7 참조). W는 전 방향의 마이크 출력, X는 전/후, Y는 좌/

우, Z는 상/하의 오디오 정보를 의미한다. 이후 ‘Rapture 3D

Advanced’를 사용하여 6개의 스피커 조합으로 디코딩하였다

(Figure 8 참조). 영상은 교동도의 장소적 분위기를 전달하기

위한 사진 및 동영상으로 구성하였다. 사운드와 영상은 일치되

지 않도록 별개의 작업으로 진행되었다. 이는 관람자가 시각적

이미지에 영향을 받지 않고 사운드스케이프에 온전히 몰입하

게 하기 위한 의도였다. 영상이 나오는 공간은 간단한 가림막

으로 분리하여 영상없이 사운드만듣는 경험과 사운드와 영상

을 함께 감상하는 경험을 각각 체험할 수 있도록 하였다. 사운

드의 러닝타임은 13분 2초, 영상의 러닝타임은 16분 8초이기

때문에 반복적으로 감상하여도 사운드와 영상은 계속 어긋나

게 된다. YouTube상으로는 이렇게 사운드와 영상이 일치하지

않도록 구성한 의도를 반영하기 위해 러닝타임을 조정하지 않

고 원 작품의 사운드와 영상을 반복해서 배치하는형태로 동영

상을 제작하였다(http://youtu.be/lElmDwHKlKU).
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4. 관람객 평가

본 작품이 관람객들로 하여금 교동도의 지역특성을 이해하

는 데 기여하는지 효과를 검증하기 위해 온라인으로 작품을

감상한 관람객들을 대상으로 평가설문을 실시하였다. 작품은

2018년 5월 15일에 업로드되어 10월 24일 기준 343회 재생되었

고, 평가설문은 2018년 7월 17일부터 7월 31일까지 15일간 집

중적으로 진행되어 총 71명이 설문에응답하였다. 오프라인 전

시와 같은 환경에서 작품을 이해할 수 있도록 오프라인 전시

때 배포되었던 전시소개글을 평가설문지에 첨부하였다. 본 작

품이 문화관광 콘텐츠로서 지역특성을 전달하는 효과를 보다

객관적으로 평가하기 위해 71명 중 교동도에 살고 있거나, 자

주 방문한다고 응답한 2명, 교동도를 방문해본 경험이 있는 8

명을 제외하고, 교동도를 전혀모르거나 가보지 않았다고응답

한 61명의 샘플을 대상으로 결과를 분석하였다.

본 작품은 지역의 사운드스케이프를 재구성하여 의도적으로

내러티브와 주제를 전달하는 형식을 갖추고 있기 때문에 그러

한 목적을 달성하였는지 확인하는 것을 주된 목적으로 평가항

목을 선정하였다. 먼저 작품의 구성 측면에서 전반적인 주제

전달효과를 확인하기 위해 작품의 내러티브 이해효과, 사운드

와 영상의 불일치로 인한 사운드 몰입효과를 조사하였고, 2차

원적 형태와 인터랙티브 인터페이스를 활용하는 형태라는 두

가지형식의 사운드맵이 작품의 주제 전달효과에 미치는 영향

을 비교하기 위해 각각의 형식별로 사운드맵을 통한 교동도의

지역분위기 이해효과를 조사하였다. 다음은 작품을 통한 지역

의 이해도를 조사하기 위해 4가지의 관점으로항목을 구성하였

다. 가장 직접적인 감상으로서 1차원적인 이해효과, 지역 전반

에 대한 보다 추상화된 이해효과, 구체적인 지역의 역사적 배

경 이해효과, 앞의 3가지 관점의 이해를 바탕으로 하는 종합적

이고 성찰적인 지역의 미래비전 이해효과이다. 모든 평가항목

은 7점 리커트 척도로 측정하여 100점 기준으로 환산하였다.

작품의내러티브이해도는 평균 78.4점으로 작품구성의 전달

력은 매우높게 나타났다. 사운드와 영상을 고의적으로 불일치

시킴으로써 사운드에 보다몰입할 수 있도록 하였는데, 이에 대

한 효과는 65.8점으로 비교적 높게 평가되었으나, 기대에는 미

치지 못하였다. 따라서 사운드스케이프를 통한 주제전달은 전

시소개글과 시각적인 영상의 도움이 여전히 필요한 부분임을

확인할 수 있었다. 사운드맵을 매개로 한 지역분위기 이해효과

는 2차원적형태에 대해서는 73.5점, 웹사이트에 업로드된형태

에 대해서는 80.1점으로 Schafer가 처음 만들었던 2차원적 형

태의사운드맵보다최근새롭게나타나고있는인터렉티브한인

터페이스가 더 효과적이었다. 작품을 통한 교동도의 지역분위

기 상상효과는 85.5점으로 매우 높았으며, 지역에 대한 전반적

인 이해효과도 83.3점으로, 단순히 분위기를 상상하는 것보다

는 조금 낮게 나왔지만 여전히 효과적인 것으로 나타났다. 역

사적인 배경과 미래비전에 대한 이해효과는 이보다 더 낮은

76.0점, 74.9점으로 각각 조사되어, 교동도에 대한 관람객의 이

해도를 높이기 위해서는 지역적 맥락에 대한 부차적인 설명자

료가 보완될 필요성이 보였다(Table 10 참고). 요컨대 전반적

으로 본 작품을 통해 교동도를 이해할 수 있도록 하는 효과는

비교적 높은 것으로 조사되어 지역의 문화콘텐츠로서 사운드

스케이프의 가능성을 발견할 수 있었으며, 부가적인 설명 또는

시각자료가 있을 때 관람객과의 소통을 더 원활히 할 수 있을

것으로 판단되었다.

Ⅴ. 결론

본 연구에서는 사운드스케이프를 통해 시각적으로 보이는

현재의 풍경 이면에 축적되어 있는 지역의 역사적 배경과 문화

적 전통을 경험할 수 있으며, 사운드스케이프를 문화⋅관광자

원으로 발전시켜 실질적으로 활용할 수 있는 가능성에 주목하

였다. 특히 기존의 사운드스케이프 연구들이 ‘자원’이 될 수 있

는 소리풍경들을 선별하는데그쳤던 것에서 더 나아가, 사운드

아트의 영역으로서 소리풍경의 새로운 내러티브를 창조하여

지역의 미래비전을 반영한 문화예술콘텐츠로 재구성하는 사운

드스케이프 작곡을 시도하였다.

이를 통해 사운드스케이프는 교동도의 역사 및 지역정체성

을 드러내는 자원이 될 수 있으며, 특히 사운드스케이프 작곡

의 결과물은 DMZ 접경지역의 자연환경과 장소성을 보존하면

서 관광자원으로 개발할 수 있는 매체가 된다는 가능성을 확인

하였다. 또한, DMZ 접경지역의 역사적, 문화적 맥락의 중요성

에 대해 지역주민과 관광객이 상반된 태도를 보이는 경우, 사

운드스케이프 작곡의 내러티브를 통해서 해결책을 제시할 수

있다. 대표적으로 대북방송, 대남방송은 지역주민들이 두려워

하거나 사라져야 한다고 생각하는 소리이지만, 교동도의 지리

적 특성과 역사적 맥락을 상징적으로 드러낸다. 실제로 2018년

4월 남북정상회담 이후 대북, 대남 확성기가 철거되면서 대

북방송과 대남방송이 모두 중단됨에 따라, 본 연구의 결과는

DMZ 접경지역의 특징적인 소리풍경이었던 대북, 대남방송을

기록하고, 그 의미를 후대에 전하는 실질적인 의미를 가진다.

다만 해당 소리만을 단편적으로 방문객에게 들려주는 방식은

지역의 아픈 기억을 흥미 위주의 관광상품으로 전락시킬 우려

가 있다. 따라서 지역의 역사적, 문화적 맥락을 담은 내러티브

에 따라 사운드스케이프를 재현함으로써 지역의 역사적 특성

을 보존함과 동시에 새로운 미래비전을 제시할 수 있다.

사운드스케이프 개념을 처음 이론적으로 설명한 Schafer는

자연의 소리를 중심으로 설명하였지만, 본 연구를 통해 재구성

한교동도의소리풍경작업에있어서는사람으로부터기인해나

는 소리인 anthropophony의 역할이 중요했다. 특히 지역의 역

사적 맥락과 과거의 상처를 극복한 현재의 모습, 지역자원으로
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Category Contents
Result

(scored out of 100)

Overall effect on

understanding the

themes

① In the work, how well did you understand the story addressing in exhibition guide? 78.4

② This work does not match the sound and video. Do you think this formation has the effect of being more

immersive to the sound?
65.8

Effect on

understanding

according to the

soundmaps

③ The sounds recorded in this work were made in the form of ‘map'. Do you think that these maps are

effective in expressing the actual atmosphere at Kyodong Island?
73.5

④ ‘Sound Around You' is a website that shares sounds over the Internet. Do you think that these websites are

effective in expressing the actual atmosphere at Kyodong Island?
80.1

Effect on

understanding

the region

⑤ Did this work help you imagine the atmosphere of Kyodong Island? 85.5

⑥ Did this work help you understand what kind of region Kyodong Island is? 83.3

⑦ Did this work help you understand the historical background of Kyodong Island, a civilian-controlled area due

to the Korean War?
76.0

⑧ Kyodong Island has a vision of 'Island of Peace'. How much did this work help you to understand this region

as ‘Island of Peace'?
74.9

Exhibition guide

(attached)

This summer, student from Graduate school of Landscape Architecture, Seoul National University visited Kyodong Island with sound

artist Known Byung Jun. The project is to support unification. The students had exciting experience of using professional recorders and

collecting sounds by the sound artist for the first time. We collected the the moments by recording the sound. We are now releasing

the sound landscape of the island in the city center of Seoul. Beyond the time and space, it is a journey to an isolated island in the

West Sea, where they face the realities of division.

Kyodong Island is located just below the military demarcation line in the neighbourhood of the Han River Estuary. The entire island is

located in a civilian controlled area. It is only 4km away from North Korea, so if you go up to a high point, you can even see North

Korea’s Yeonpyeong plains across the sea. During the Korean War, the island were where a lot of Hwanghae refugees had come down

and missed their home town. Now, the 64th anniversary of the ceasefire, the Kyodong island is called the Island of Peace and attracts

a great deal of attention from people. However, the sea of Kyodong Island is still beyond the fence line, and we still hear the warning

broadcast to North Korea from the Island.

The students recorded the lost part of Kyodong Island and the peaceful moment of today. They only focused on the sound with their

eyes closed. The students then heard the sound of history of the war and division. It was the sound of human suffering seeking for

the peace. Students realized the reality of the Korean division that we all had forgotten. Student all took time to think about the way

to go forward, wishing and hoping that this project could be a seed for a peace on the Korean peninsula.

With the enlightenment and the wish, we made a story of Kyodong Island with the sound recorded. Above all, we tought that the

sound of the neutral area sea surrounding Kyodong is the most important theme in this soundscape project. The sea which all the force

is forbidden, make us to look forward to some day in the future of North and South Korea when finally, the peace come to us. It also

seems to draw the hearts of the family back in North Korea where we cannot go or reach. That the sound of the sea, and the water

is the main theme of this story made out of the students.

The story begins with the sound of the memory of students when they first met the Kyodong Island. Also, we tried to express the all

pains that Kyodong Island had to go through, with the sound of tension and fear. But on the other scene, we tried to tell the story of

the daily life in the island by the sound of the laughing children, song of elders, humorous chats at the Kyodong market, which makes

us a bit of joy and happiness. When the fainted music of reminiscent of the homeland by elders at the Mang Hyang plays, we hope

the audience wishes feel the same as the elders and us.

Table 10. Contents and result of evalution survey for Kyodong Island soundscape project

서 보호할 가치가 있는 사운드마크, 전체 작품메시지를 축약

하는 소리는 사람으로부터기인해 나는 소리를 사용했을때효

과적인 것으로 나타났다. 따라서 사운드스케이프 및 사운드아

트의 영역에서 자연의 소리뿐만 아니라, 사람이 만들어내는 소

리에도 주목해야 함을 알 수 있었다.

사운드스케이프는 문화경관 연구에서 재현적 경관이론을 벗

어나고자 등장한 비재현적 경관이론의 연구주제로서, 본 연구

는 이를 실제 현장에서 직접 실행하면서 지역경관을 이해하는

시도였다는 의의가 있다. 그동안 사운드스케이프 연구들은 소

리의 특성을긍정적인 속성과 부정적인 속성으로 구분하고, 부

정적인 소리들을 제거함으로써 전체 소리환경을 개선할 수 있

다는 전제 하에 소리환경을 평가, 분석하는 방향으로 진행되어

왔다. 이에 비해 본 연구는 소리의 특성을 긍정 또는 부정으로

분류하는 것을 지양하고, 그자체로서 소리가 발생하는 장소 및

지역에 대한 스토리를 전달하는 매체로 활용하였다. 그 결과,

소리자원의 재구성을 통해 지역의 특성과 메시지를 전달되는

효과가 있다는 점을 확인할 수 있었을 뿐만 아니라, ‘부정적’으

로 인지되는 소리들도 사운드스케이프 작곡의 내러티브 구성

에 따라 지역의 역사자원이자 메시지 전달의 중요한 매개체가

될 수 있음을증명하였다. 이로써 사운드스케이프 작곡의 새로

운 가능성을 발견했다는 의의를 찾을 수 있다.

사운드아트는 작품이 전시되는 공간과 밀접한 관계를 맺는
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예술분야로, 향후 본 연구에서 제안한 사운드스케이프 작곡의

결과물이 전시되는 방식도 중요하게 고려되어야 한다. 사운드

맵은 2차원적 형식으로 기록되는 것에서 진화하여 인터랙티브

인터페이스를 활용한 증강현실 및 유비쿼터스적 형태로 다양

하게 변용되고 있으며, 본 연구를 통해 후자의 방식이 사운드

스케이프의 주제를더효과적으로 전달할 수 있음을 확인한 바

있다. 최근 시도되고 있는 LPS(Local Positioning System)를

활용한 장소특정적 사운드 설치는 어떤공간내의 특정 지점과

특정 사운드를 매칭함으로써 소리와 공간의 상호작용을 극대

화하고 관람객의 실천적인 참여를 강조하는 방식으로, 사운드

맵의 확장적 적용이라고 할 수 있다. 따라서 사운드와 공간, 그

리고 관람객의 관계에 적극적으로 개입하는 방식을 통해 작품

의내러티브와메시지를더효과적으로 전달할 수 있다는 결론

을 뒷받침한다.

사람들은 지역을 시각적인 요소에만 의지해서 경험하지 않

고 다양한 감각을 활용하며, 이러한 경험은 지역에 대한 개인

적인 감정과 생각에 크게 영향을 미치기때문에(Landry, 2006)

사운드스케이프는 공간디자인 및 환경디자인 분야에서 앞으로

중요한 역할을 할 것으로 예상된다. 하지만 본 연구를 진행하

면서 교동도의 중요한 사운드스케이프를 발견하기 위해 지역

주민들의 증언과 의견이 필수적이었으나, ‘소리’를 노래나 가

락으로만 이해하는 등 지역주민들에게 사운드스케이프는 낯설

고 어려운 개념이었다. WSP의 주된 목적이 사운드스케이프에

대한 사람들의 관심을 증진시키고자 했던 교육적인 성격이었

듯이 본 연구의 결과물은 관광자원으로서 뿐만 아니라, 교육자

원으로서 활용될 수 있다는 의의도 있으며, 이를 통해 더 다양

하고, 가치 있는 지역의 사운드스케이프를 발굴하고 보존시켜

나가는 선순환을 만들어가야 할 것이다.

-------------------------------------
주 1. 관찰조사, 청취조사, 문헌조사는 현재까지 유효성이 확인되고 있는

사운드스케이프의 주된 조사방법이다. 관찰조사는 조사원이 특정지

역의 소리를자신의귀로듣고 녹음기기로기록및측정하는 것이고,

청취조사는 지역에 관계하고 있는 사람들에게 그 지역에서 들을 수

있는 소리등에 대한 의견을 청취하는 것이며, 문헌조사는 문학작품

등에서그지역에서 들린소리에 대한 서술내용을 추출하는 것이다

(Han et al., 2009).
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